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Department of Tducstion, Culture and Sports hereby promulgates the fol
implementing guidelines:
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TMPLEMENTING GUIDELINES FOR THE 1987
POLICY ON BILINGUAL EDUCATION
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Th consonance with the 1987 Policy en Bilingual Education, t

Bilingual Education is defined opewstionally as the
separate use of Filipino and Englich ag media of instrue-

tion in specific subjecls. The separate vse of Filipino
and Eriplish for instruction should be observed.

Reading in the resional langusmes, in Filivino and in
Fnalish shall be achieved in stages. In nen-Tagalog
speaking arens, Filipino may be taught orally using
procedures, techniques and materials needed for Leaching
Filipino to non=Taralog speakers.

The phasing in of two or three languages shall be nlakiped

at the regional level, vrovided that bilingual ingtraction
(the use of Filipino and English as medie of instruction)

shall be implemented in all regions,

Content learning (in whatever languasre) should not be
sacrificed because of the variations din the phasing in of
the languages.

For all subjects £o be taucht in Filipino, the development
of teaching and reference materials as wall as training of
teachers to teach in Filipino shall be funded. :

The . yeatonal ditooiow. upon ccnstltation with his
superintendents, supervisors, trincipals, teachers and
other sectors of the cormunity shall formulate a program
to start the implementation of the revised bilingual
policy in all levels ty Sy 1987-1988.

In non-Tepaloz areas, the pepional clretsor shall organise
compensatory programs in ovder: to egualize compebence
in Filipino smone Dapalops aod denepagalogs through the
development of suitable teaching materials, training of
special teachers, offering of additional clesses, and
establishment of incentives fopr feachers in Filipino.
For the Tagmaloe areas, an enrichment program for enhanc-
ing o competence in the languane thall likewise e
orrantzeds '
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Theléevelg ol competencs set 8 poale Torboth Tilivine
and En@lighﬂ ghall be set by the Department accordins to
the levels and needs of ﬁoﬁulations and pericdically
reviged (e.g. every six venrsg

The otransfer. of cosnitive. and linguistic skills. from
sne Language toanother-shall Ve fagilitated and reflecled
incbhe gy llabl ofithe sdhodls.,

Inothe moasuramett-of sehievenent nationwide ) torsiddra-
tion - shdll be'wiven to ragional diffeyences hevause of
varieties . of Tilipino and variations in the bhasine in
ofithe languaged, evaltiabion shall ‘bel under -
taken boogaues the attainment of standards set for
gusllty aducationy

Minimbm: standsrds of lensuage skills (in both Tilipine
s e )oshall be required for the promobion of
studentss

The Dapaptment ol Hdacationy Colture: and Bports shall
cotrdinate the: following setivities for the innlerentow
tion of the revised langusrs nolicy through 1ts respechive
arercles: '
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revision ol presservitesteacher Trainidr colrdes
to o reflect tha Bilingial Equeation: Poliov,

@) develooment of a promrar to - train Luﬁ@hur Lo use
Filipine as o medium ¢f instruction for content
sutyiects)

3) c@rtifioation of Heachers  for-langunse and content
competence  ineluding LUO”L who-harebeen teavhln
in Filivine with sutess

W) admigeion to training of future teachers with redulrsd
latifuage: corpetence . and

(5)dévelorrent of evaluative instruments for teachers
ands puplly forossuaing Lavghage andicontent compebences
asing - variows skills,

The Department shall arpoint a Bilinsual Fducation Committee
to bt composed of the follawing

.
R

The Buresu: Directors (Blem., Seo, . Tertiary)

The, (Hairherson: of  the Natdonal Deanguase
Commission (Institute of Thilippina L

Representatives from the Langunse fducabing
Seotapand Tonpugers Sociatises

sErlases)

The' Chatyman of this Committes shall e desimnat@d Ty b he
Secretary.

Thig rewrwq@ﬂtmtivoﬁ ehiall gapye fo% aonericdiof
thres years rrdnewable b the option: af the Setvetary

Tha  Beeretarizt ashall Be houséd -inthe gare dditics
agithe CHalrperson. ' ‘
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The “Siyet teask of this Committes shall be the disse-
mination of informstion on the Rilingual Fducstion Poldcy
awdte other denartments of the Revublicand apong governs
ment and non-tovernment mgencies and the wiblic ot Large,

The Oormittes ghall presént an anmial o report.of its
Aot ivitida and findinssstothe Secretary:

Tt shall comvwile boselime datn on achlevement. in both
languseas: for future use.

meriodicallvy with the lelvr of research doefcies
it shall conduct or earrission evaluation gbtudies on the
implementation of the welicy and sugeest revigions of the
policy. It should undértake o summetive evaluation after
ten vears imvlementstion (1987-1997). 3

2 This Opder suversedes nrevious Crders on Bilingual Educatﬁon
Pelicy Implementing Guidelines except those that are not inconsistent
withothis: Ordersy

3 This Ordey takes effect in the school wvear 1987=1988,

(enD, ) ‘LOURDES R. OUISUMBING
Seerdtary
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